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卡迈勒和宝石匠的妻子

古时候有一个大商人名叫拉赫曼。 他娶了一个贤惠的妻子。 一

年后， 他那个贤惠的妻子就为他生了一个儿子和一个女儿。 他的儿

女都很活泼可爱， 他给他的儿女起了两个非常吉祥的名字： 儿子叫

卡迈勒， 女儿名叫萨巴哈。
几年过去了， 卡迈勒和萨巴哈都已长大而且都很漂亮。 由于拉

赫曼是个大富商， 所以卡迈勒和萨巴哈的出身也很高贵。 因为拉赫

曼有的是钱， 他也舍得在自己的宝贵儿女身上花钱， 所以卡迈勒和

萨巴哈这几年发育得非常好， 跟穷人家的孩子相比， 立刻就能显示

出他们的优势来。
拉赫曼夫妇看着他们的儿女一天天长大起来， 越长越讨人喜爱，

心里很是高兴， 但是忧愁一直缠绕在他们的头上。 拉赫曼是个见过

大世面的人， 什么人都接触过， 阅历非常丰富， 他深刻地明白人怕

出名、 树大招风的道理。 自己的儿女长得好， 自己家人欢喜， 但是

别人就难免不嫉妒了。 别人安得什么心， 他们又怎么会知道呢？ 所

以为了安全起见， 拉赫曼总是把他的那对宝贵儿女关在家里， 不让

他们出来和外面的人接触， 生怕别人陷害他们， 也害怕他们跟着别

人学坏。
就这样， 他把他的宝贝儿女关在家里， 请老师到他家里来教育

他们。 教卡迈勒和萨巴哈的老师是个很有学问的人， 但是有个毛病，
就是只会死读书， 所以他教出来的学生都是一些死读书的人， 偶而

有个别不死读书的人， 那是压根儿就没有跟他学的人。 在这样的环

境和在这样的老师的教导下， 卡迈勒和萨巴哈根本就没有学到什么

东西。 拉赫曼看到老师一天到晚都教他的儿女读书， 以为他的儿女

真学到了很多知识。 卡迈勒和萨巴哈在只会死读书的教师和在只会

围着老师转的父母的陪伴下， 成长了十四年。 有一天， 拉赫曼的妻

·５７３·
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子忽然冒出一个奇特的想法， 那就是把个会死读书的老师送走， 让

卡迈勒和萨巴哈出去闯一闯世界。
拉赫曼当时听了这些话后， 整个儿身体都摇晃了起来， 但商人

的妻子列举了很多事例， 以证明她的孩子到外面闯荡胜过待在家里

死读书。 商人由不同意到勉强同意， 这个过程着实废了他很多脑力。
那个只会自己死读书以及教学生也只会死读书的老师开始还不同意

商人夫妇的提议， 最后商人拿出一笔出乎他意料的薪金后， 老师一

言不发地收拾行李走人了。 卡迈勒和萨巴哈非常支持他们的老师回

家， 也十分支持他们伟大而有先见的母亲。 当然他们兄妹对他们的

父亲也赞不绝口， 感谢父母对他们的理解和同情。 为此， 卡迈勒深

情地亲吻了满脸是大胡子的拉赫曼， 萨巴哈也深情地亲吻了她的

母亲。
卡迈勒的母亲为她的儿女们准备了很多物品， 也就是生活上的

物品， 物品非常丰富， 光衣服就足够让卡迈勒兄妹穿上四五年。 谁

让卡迈勒家那么有钱呢。 穿上新衣新裤的卡迈勒和萨巴哈很高兴地

走出了家门， 当他们走到大街上时， 卡迈勒的英俊潇洒， 萨巴哈的

美丽高雅几乎吸引了所有的人。 一时之间， 卡迈勒和萨巴哈在大街

上出现的消息， 立刻让拉赫曼家族更加有名了。 几乎所有的人都在

相互地打探那个小伙子和那个姑娘的姓名和年龄。 拉赫曼在城里开

的店铺转眼之间就人满为患了， 人们非常倾慕美少年和美少女， 当

天， 所有的光环都笼罩在拉赫曼家族人的头上。 但拉赫曼不为这些

有点无聊的倾慕而感到欢喜， 他很担心他的儿女们的安全。

卡迈勒远行巴士拉

拉赫曼看到情况有点不对头了， 他觉得应该立刻让他的儿女回

到家里去， 不然麻烦的事可能会发生。 拉赫曼以前看到过一个英俊

无比的男子因为很多美貌的姑娘的不懈追求和有情奉献而遭到那些

长相稍逊他一筹的男子的攻击， 最后英俊的男子变成了伤痕累累长

相恐怖的断腿乞丐。 他可不想让他的宝贝儿子也变成那样。
拉赫曼把儿女们关进了他们各自的房间里， 然后才走出大门继

续做买卖。 买卖因为没有了卡迈勒和萨巴哈的精彩而变得门可罗雀。

·６７３·
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这时有一个苦行僧坐在拉赫曼店门口趴在地上痛哭。 苦行僧趴在地

上痛哭的样子像极了蚯蚓在地上爬行的样子。 这个样子非常引人注

目。 拉赫曼当年穷困潦倒的样子也像这位苦行僧， 所以拉赫曼给予

了苦行僧的同情。
拉赫曼对苦行僧说：
“朋友， 出门在外不容易， 这点钱就拿去当点路费使使吧。”
拉赫曼说完这句话， 顺便拿出了一把钱， 递给苦行僧。 苦行僧

看了一眼拉赫曼， 没有回答拉赫曼的话， 依然痛哭， 哭声比上次更

厉害。 趴在地上的身子抖得更厉害了。
拉赫曼以为苦行僧嫌他手上的钱少， 不好意思地又从口袋里拿

了一把钱。
苦行僧哭得更厉害了， 拉赫曼头大了起来， 伸手就把拿出去的

钱币又哗啦啦地扔回了他的口袋， 看都不看那个苦行僧一眼。
那个苦行僧可能是遇到了伤心的事， 虽然拉赫曼不再理他了，

但是他仍照哭不误。 刚开始拉赫曼还能忍受苦行僧的哭声， 到后来

他实在没有办法再忍受下去了， 所以他抓起了一个大苹果就往苦行

僧头上砸了过去。 那个苹果又大又重， 苦行僧一声不响地趴在地上，
再也不哭了， 再也不做蚯蚓爬行的动作了， 跟死了没有什么分别。
拉赫曼觉得事态严重， 立刻吩咐家仆将苦行僧抬进了家里， 吩咐家

仆请城里最好的名医来医治这个倒霉的苦行僧。
拉赫曼的家仆前脚刚走出大门， 苦行僧霍地就站了起来， 一副

理直气壮的样子， 指着拉赫曼的眼睛骂道：
“你为富不仁， 你的良心坏了， 你不是好人。”
苦行僧本来想把最后一句话的 “好” 字除掉， 想骂用苹果砸他

头的拉赫曼不是人， 但脑筋急动了一下， 发现他身在拉赫曼的家里，
不应该太嚣张， 虽然， 口直心快， 思维敏捷， 但还是忍住了不少骂

人的脏话。 苦行僧吃了苦头， 一看到卡迈勒， 忍不住又泪水长流，
哭得拉赫曼一家人阴云密布， 到处都是一种悲惨的气氛。

拉赫曼实在受不了苦行僧的哭声， 差点拿起脚边的椅子往苦行

僧头上砸去。 苦行僧在哭的时候， 还没忘记窥探拉赫曼的行动， 当

他发现拉赫曼身边有一张又大又硬的椅子时， 他先把自己的哭声调

·７７３·
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小了一些。 然后往后一退， 实际上准确地说， 应该是往后一跳， 远

离了拉赫曼， 靠近了卡迈勒。 这样的话， 他就不怕拉赫曼拿大椅子

砸他的头， 或者他身上的其他部位了， 因为他可以借助身边的卡迈

勒作为他的应敌武器， 拉赫曼肯定是不会投椅子的。
拉赫曼看了看家里的摆设， 觉得犯不着为了这个苦行僧而砸坏

自家的家具， 他用最省钱又最省力的回答当作武器， 那就是用嘴巴

骂人：
“苦行僧， 你别哭得那么虚伪好不好？ 你哭给谁看啊！ 你信不信

我用拳头砸你的脑袋。”
苦行僧意识到拉赫曼那粗大的拳头对他将构成致命的威胁， 他

不敢再哭下去了。 他说：
“你这个人怎么一开口就讲收拾人呢！ 一点慈悲心都没有。”
拉赫曼说：
“你有话快说， 少跟我来这一套！”
苦行僧整张脸都苦起来， 他说：
“我就是要告诉你们有关你家少爷卡迈勒的事情。”
卡迈勒还很幼稚， 所以他立刻做了个很幼稚的动作， 他问苦

行僧：
“怎么会和我有关呢？” 苦行僧说：
“你这个小孩子要注意礼貌， 小小年纪就学会了抢别人的话茬，

多么不文明啊！”
拉赫曼说：

“你就快点讲吧， 要是再浪费我的时间， 别怪我的拳头不认人。”
苦行僧因为掌握着卡迈勒的事情， 所以有点理直气壮。 他故意

在拉赫曼面前嚣张了一点儿， 然后才说出了他的遭遇。 他有一次在

一个地方行走的时候， 看到沿街的店铺都关闭了， 街上的人都不见

了踪影。 这个时候， 他突然看见街头上人声嘈杂汹涌而来， 他赶忙

躲了起来， 因为事发猝然， 他一时没有很合适的藏身之处， 最后他

躲进了一个大尿缸里， 半缸尿水吞没了他半个身子， 他头顶尿缸大

盖， 在缝隙之间， 看到了来的是一队女子。 个个都骑着高头大马，
个个都长着美丽的脸蛋， 最前头的那女子最美丽。 突然她策马停住，

·８７３·
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说道：
“这条街还有一个人没有离开， 赶快把他捉出来杀死。”
他当时吓得屎尿齐流， 他以为他要死掉了。 而此时不想死掉的

还有另一个长得十分英俊的男子。 那个最美丽的女子一剑砍下了男

人的头， 扬长而去， 他死也忘不了那个美女的容貌， 直到他看到了

少爷卡迈勒长得跟那个美女一模一样。” 商人很快就明白了他为什么

号啕大哭的原因了。
拉赫曼心里暗想苦行僧是个色鬼， 一看到美丽的女子就真流口

水。 但他说卡迈勒长得跟美女如此相像， 他心里又高兴了起来。 苦

行僧离开了， 拉赫曼以及他的家人都默默地为苦行僧祝福， 祝福他

到别的地方也能有饭吃， 能看到更美丽的姑娘。 尽量少让别人拿水

果之类的东西砸他的头。 最后还祝福他别整天苦着脸， 本来一副英

俊的脸孔， 最后苦成了一张纸， 谁看了都会不高兴。
卡迈勒跟拉赫曼说， 他要去当年苦行僧遇到美少女的地方巴士

拉， 拉赫曼却说：
“你小子别没事找事； 要你在家当少爷你就安安心心地在家当少

爷吧。”
卡迈勒又同他母亲商量， 希望能得到母亲的大力支持。 母亲比

拉赫曼有头脑和远见， 他认为应该让卡迈勒出去闯荡闯荡了， 再不

出去闯荡， 他一辈子什么都学不到， 那不成了一个活生生的白痴了

吗。 为了不让她生出来的儿子变成白痴， 也为了他的长相英俊的儿

子在闯荡的过程中能碰到那个美丽的女子， 她非常赞成卡迈勒出门

去远行。 拉赫曼再次在他的有头脑和先见之明的妻子面前屈服了，
同意了卡迈勒远行巴士拉。 卡迈勒高兴得没有分寸了， 不知道要带

些什么东西才好。 拉赫曼像捉住了卡迈勒的尾巴一样， 有点得意地

对卡迈勒说：
“你看看， 你连出门远行要带什么东西都搞不清楚， 你怎么到外

面去闯荡呢？ 换句话说， 你怎么到外面去混呢？”
拉赫曼说出这样伤感情的话， 令卡迈勒很伤心， 他说：
“我一定要远行， 我一定要出门去闯荡， 我一定要坚定这个信

念， 无论谁也不能使我动摇。”

·９７３·
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拉赫曼说：
“那就走着瞧吧！”
拉赫曼的妻子， 卡迈勒的母亲， 她作为一个家庭妇女， 处境很

尴尬， 帮与不帮都不好， 于是只好说了句公道话：
“父亲要有一个做父亲的样儿， 而当儿子也要有一个当儿子的

模样。”
拉赫曼和卡迈勒都表示听不懂这句话的含义。 拉赫曼的妻子作

了一番深入浅出的解释， 她的意思是：
“谁让拉赫曼是卡迈勒的父亲呢！ 谁让卡迈勒当拉赫曼的儿

子呢。”
对于这种解释， 拉赫曼父子都不置可否。
最终， 卡迈勒还是出发了。 他所带的物品跟他的体重不相上下，

他能够承受得起七八斤黄金珠宝的压迫， 也能承受十几件衣服的压

迫， 也能承受十几斤口粮的压迫。 可以想象， 像卡迈勒这么帅的美

少年再加上身上豪华的包裹以及华丽的包装， 路上必然会吸引行人

无数。 此时， 卡迈勒就别提多高兴了。
到了晚上的时候， 他就倒霉了。 也就是在一条大道的拐弯处吧，

十几个蒙面强盗冲杀了出来， 卡迈勒当时的反应不是逃跑也不是呼

叫， 更不是反抗暴力， 而是诈死。 面对这群杀人不见血的蒙面强盗，
这是卡迈勒最好的自卫方法了。 事实上， 那群杀人不见血的蒙面强

盗果真没让卡迈勒出血， 只是顺手将卡迈勒身上值钱的东西洗劫一

空。 给卡迈勒留下了一个又大又红的苹果。
一无所有的卡迈勒就这样继续着他的远行。 他本来想放弃他的

远行， 但想到他父亲拉赫曼的热潮冷讽， 他的头就大了， 于是他又

打消了回家享福当少爷的念头了。
夜晚的时候， 他走到了巴士拉。 夜晚的巴士拉灯火辉煌， 这让

卡迈勒惭愧不已。 他的肚子饿得不行了， 他想买些吃的东西填饱肚

子。 他下意识地摸了摸屁股， 在他屁股上的秘密口袋里还装有他母

亲秘密给他的一粒价值连城的夜明珠， 卡迈勒并没有把那粒价值连

城的夜明珠卖掉， 他非常聪明地把那粒宝贵的夜明珠拿了出来， 在

大街上晃了晃， 顿时便光芒四射， 大街上的行人都被吸引过来了。

·０８３·
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卡迈勒拿着夜明珠直接走进一家大旅馆。 大旅馆的主人立刻笑嘻嘻

地将卡迈勒迎进了旅馆。 这一夜， 卡迈勒过得很舒服， 没有花一分

钱， 就饱吃了一顿， 还让旅馆的主人拿出最好的衣服、 鞋子待候他。
旅馆主人看在卡迈勒手上那颗夜明珠的分上。 答应了卡迈勒的要求。
走运的卡迈勒在晚上又走了一次运， 也就是在卡迈勒刚刚打扮好的

时候， 他就从窗边看到了一队骑着高头大马的美丽女郎走过了最繁

华的大街。 大街上没有行人。 卡迈勒自认为整个城市只有他看见了

美女。

卡迈勒与阿贝德

要想在巴士拉这个富贾云集的大城市里混下去， 当然要有钱有

权。 卡迈勒可谓是有备而来。 那么多珠宝被蒙面强盗抢走后， 卡迈

勒依然活得潇洒自在， 这不得不感谢他那颗缝在屁股后面的夜明珠。
卡迈勒把夜明珠卖给了一个大富商， 卖的价格虽然不能把整个

巴士拉城买下来， 但是要买下半个城市， 还是绰绰有余的。 换句话

说， 卡迈勒成了巴士拉城最富有的人。 当别人告诉他成了巴士拉的

首富时， 他心花怒放。
前面说过了， 卡迈勒是一个名副其实的富家子弟， 从小长到大，

他除了会吃饭会睡觉会用他那副英俊的脸孔吸引女孩子外， 他没有

其他的本事。 卡迈勒拿着那么多的钱出来闯荡， 口头上说是做买卖，
争取赚上更多的钱， 但实际上他除了会花钱外， 其他的无非都是纸

上谈兵罢了。 所以， 现在他便无事可干了。 不过他可不是一个无事

可干便睡大觉的人， 他为自己找了一件事情， 那就是向旅馆主人打

听那天晚上行走在大街上的那一队美女是什么来历。 旅馆的主人是

一个一切都向钱看的商人， 他回答卡迈勒这个有点神秘的问题之前

还提出了一个条件， 那就是要卡迈勒为他付一笔钱， 作为他的辛苦

钱。 这个条件卡迈勒接受了。 卡迈勒往旅馆主人身上扔了个金币。
旅馆主人的脸立刻就笑得比阳光还要灿烂。 旅馆主人最后说， 他还

要去问他的妻子， 他妻子见过很多大世面， 她肯定知道那一队美女

的来历。 卡迈勒立刻就觉得旅馆主人的面目可憎了， 他掏出了一个

更大的金币， 狠狠地砸在了旅馆主人的头上。 这个金币的力量跟卡

·１８３·
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迈勒愤怒的力量是相等的。 旅馆主人差点被大金币砸死。 不过还好，
旅馆主人一看到大金币就不想死了。

旅馆主人的妻子干的是接生婆的行业， 每天都要把一两个小孩

接到这个世界上来， 所以她口碑极好。 很多人都愿意请她接生。 听

她说， 她为几个王公大臣的妻子接过生， 这话一传开了， 她的名声

更是比以前还要响。 事实上， 很多时候是她认识别人， 但别人不认

识她。 旅馆主人的妻子看到卡迈勒送给她丈夫的那一笔钱， 笑得差

点闪断了腰。 夫妻俩人在黑暗的角落里商量， 一定要狠狠打击卡迈

勒富裕之后的嚣张气焰。
接生婆的主意是， 让美男子卡迈勒去勾引那天晚上出现在大街

上的美丽的女子， 因为她非常熟悉那个美丽女子的情况。 旅馆主人

点头称妙， 拍掌叫好。
旅馆主人假装兴高采烈地为卡迈勒通报好消息， 他让卡迈勒立

刻去见接生婆。 她知道一切， 并且还会为他指点迷津。 富裕之后的

卡迈勒又习惯性地拿出一个大金币狠狠地在旅馆主人的头上砸了一

个大肉包， 对此， 旅馆主人却没敢有想法， 人一高兴， 什么事都干

得出来。 看在那个大金币的分上， 旅馆主人没敢生气。
卡迈勒沿着旅馆主人指点的路线找到了接生婆。 接生婆手掌非

常宽大， 比蒲扇还要大。 卡迈勒对此印象深刻。 他觉得接生婆很辛

苦。 为别人接生， 却把自己的一双手掌弄成了这个样子。 接生婆说

话比较慢， 说了老关天， 才把那队美丽的女子的来历说清楚了。
原来那队美丽女子是巴士拉国王非常宠爱的人。 带队的美丽女

子， 是大珠宝商阿贝德的妻子。 阿贝德之所以有那么多的财产全仗

他妻子的帮助。 阿贝德名声很大， 但是麻烦也不少。 前些日子， 阿

贝德因为手艺很好， 被巴士拉国王召进王宫去做一件麻烦的工作。
国王意外的得到了一块宝石， 他要求阿贝德把那块天然宝石打造成

一个手镯， 这个手镯需打造得巧夺天工， 并命令要在三天内交活儿，
否则阿贝德性命难保。

阿贝德一回到家， 就向他那美丽无比的妻子哭诉着他在王宫的

遭遇。 阿贝德的妻子听后， 立即跑到王宫里去找国王。 国王一听是

一个美丽无比的女子找上门来了， 喜不自禁地从床上一跃而下， 赤

·２８３·
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脚相迎。 阿贝德的妻子的要求他都答应了， 包括每逢礼拜的时候，
整个巴士拉城必须全城关闭， 大街上不得有行人出现， 就算是猫狗

之类的小东西也不能出现在街上。 如果谁违犯了禁令， 见一个杀一

个， 见一对杀一双， 见鸡杀鸡， 见狗杀狗。
国王很欣赏阿贝德妻子的性格， 差点封她为宰相。
卡迈勒听完接生婆的叙述， 觉得非常过瘾， 更加坚定了他要见

一见阿贝德妻子的决心。 接生婆等的就是卡迈勒这句话。 她不遗余

力地为卡迈勒出谋划策， 告诉了他怎么样才能见到阿贝德的妻子。
接生婆的妙计是： 卡迈勒拿一笔钱去找珠宝匠阿贝德， 要阿贝

德打造出最好的钻石来， 钻石打造出来后， 卡迈勒应该表现得很大

方， 假装不满意阿贝德的做工， 另外再付给他一笔钱， 请阿贝德再

打造一颗更好的钻石。 把第一次打造出来的钻石非常大方、 豪爽地

送给阿贝德。 阿贝德肯定会把钻石戒指送给他美丽的妻子， 只有这

样卡迈勒才能迈出成功的第一步。
卡迈勒为接生婆的计谋所折服， 不停地为接生婆鼓掌叫好。 但

卡迈勒热烈的掌声并不能把接生婆要敲诈卡迈勒一笔钱的坏心思

改变。
卡迈勒到了阿贝德的珠宝店。 珠宝店珠光宝气， 令卡迈勒几次

都差点产生了抢劫的念头。 阿贝德是一个老实巴交的人， 再加上他

长得也不是很出色， 所以在他和他雇佣的仆人之中， 很难看出谁是

珠宝店的主人， 卡迈勒便问了一句：
“谁是阿贝德？”
阿贝德从没有见过像卡贝勒这么漂亮的美男子， 他把卡迈勒当

成了女人看待， 所以他说话也说得很迎合女人的胃口， 轻声轻气的，
像蜜蜂翅膀振动的声音。 卡迈勒看清了阿贝德的模样， 本来还做贼

心虚， 现在倒有点理直气壮了。 他把他的要求向阿贝德说了， 说完

便很老练地拿出一大把金币。 阿贝德收下了， 连声说一定会做好这

颗钻石戒指。 卡迈勒说清楚了他的钻石戒指的打造要求后， 然后拍

拍屁股上挂的钱袋， 便走了。
阿贝德立刻拿着钻石和那一大笔钱， 快速地跑回家里去了。 他

的妻子， 那个被别人称作美娘子的女人正在家里独自喝着美酒呢。

·３８３·
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美娘子在嫁给阿贝德之前是一个流落街头的乞丐。 她的父亲很早就

死了， 她无依无靠。 便做了乞丐。 有一次， 好心的阿贝德在街口发

现了她。 心里立即生出一股怜悯之情。 于是给了她几个金币。 美娘

子得到金币之后， 立刻扫了阿贝德几眼， 觉得阿贝德为人很好， 值

得依靠， 后来便嫁给了阿贝德。 美娘子非常聪明， 什么东西一学便

会， 很快她便掌握了制造珠宝的绝活， 她帮助阿贝德发了财， 赚了

不少的金币。 美娘子不愁吃不愁穿后， 整天想的是吃什么补品能够

防止皮肤老化， 穿什么衣服能够增添她的美丽。
阿贝德回到家后， 向美娘子讲述了卡迈勒的事情。 美娘子头脑

里立刻便浮现出了卡迈勒英俊的外表， 潇洒的风度， 于是一脸的喜

色。 当然， 老实巴交的的阿贝德是看不出美娘子头脑里想着什么东

西的。 他以为她跟自己想的一样， 那就是如何把卡迈勒委托的钻石

戒指打造好。 美娘子一口答应打造好钻石戒指。 阿贝德高兴得抱住

美娘子亲吻几下。
第三天， 卡迈勒风度翩翩地来了。 阿贝德恭敬地拿出了由美娘

子打造的钻石戒指。 阿贝德一看那颗钻石戒指， 就深深地喜欢上了

它， 不过， 他又记起了接生婆的叮嘱。 因此美娘子再次承担了打造

第二颗更完美钻石戒指的重任。 由于她手艺极好， 所以第二天一大

早就完成了钻石戒指的打造工作。
当她把钻石戒指打造好了之后， 她就自作主张地戴了整整一个

晚上， 这么一个精致的钻石戒指戴在自己的手上， 心情一直都不能

平静。 晚上睡觉的时候， 她做了一个美梦， 她梦到了英俊潇洒的卡

迈勒， 卡迈勒正拿着八个钻石戒指跪在地上向她求婚呢。 她激动万

分， 十个手指上有七个手指整齐地戴上了钻石戒指。 而最后一个戒

指却因为没有地方戴了， 这时阿贝德出现了， 他说自己戴上多好啊！
美娘子一听这话急了， 她说你别跟我抢， 你是我丈夫你不护着我，
你还跟我抢， 你算什么东西！ 阿贝德是怕他妻子的， 他一听他妻子

这么一说， 他就怕了， 他苦着脸说， 我也不想跟你抢， 但你想过没

有， 卡迈勒的钻石戒指是由我带回来的。 所以这个大戒指我也有份。
美娘子真是急了， 她愤怒地举起那个大钻石戒指砸向了阿贝德。 问

题在这个时候就发生了， 也就是说美娘子出事了， 谁都知道， 把一
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个比人的身体还大还重的东西举起来， 那肯定是不可能的， 所以，
当美娘子举到半腰的时候， 她就没有力气往上举了， 她举不起的结

果是大钻石戒指把她的腰砸折了， 美娘子一声没吭就趴在地上不动

了。 这时美娘子就醒了， 美娘子吓出了一身冷汗， 她看到她所睡的

床都被汗水浸湿了， 就像被冷水泼湿的一样。
美娘子在床上睡不下去了， 她本来是想再睡下去的， 但事实上

整张床没有一块干燥的地方， 没有办法， 美娘子只好穿好衣服离开

了床。 这时， 窗户被一阵大风吹开了， 她打了一个冷战。 紧接着又

是一阵狂风吹来， 美娘子一不留神， 纤弱的身子被风吹回到床上去

了， 她觉得自己看来是离不开床了， 所以她就坐在床上开始胡思乱

想了。
卡迈勒第二天出现在阿贝德的店铺面前的时候。 阿贝德正在低

着头打量着他妻子打造出来的钻石戒指， 钻石戒指在阳光的照耀下，
立刻反起光来， 流光溢彩。 光气太强烈了， 刺着阿贝德的眼睛。

卡迈勒本来以为阿贝德会自动地把他要的钻石戒指送上他所住

的旅馆， 没想到还得他自己亲自来取。
卡迈勒有点气愤， 但口气还是很温和的， 他对阿贝德说：
“老兄， 你把我的钻石戒指打造好了吧？”
阿贝德从椅子上站了起来， 满脸堆着笑容， 非常谦逊地对卡迈

勒说：
“哎呀！ 对不起呀先生， 麻烦您亲自来取， 真是不好意思。”
卡迈勒不想跟阿贝德废话， 他感兴趣的是阿贝德美丽的妻子，

于是他就直接了当地说了， 他说：
“那就把我预订的钻石戒指给我吧！ 我还有事呢。”
阿贝德说：
“好啊！ 我马上就奉上。”
说完他就把手上的那颗巧夺天下的钻石戒指送到了卡迈勒的手

上。 一看到那颗钻石戒指， 卡迈勒就已经深深地喜欢上了， 但为了

美娘子， 他又装作了一副不屑一顾的神态。 他拿在手上从左到右，
从右到左， 假装很专业， 很仔细地看了一遍， 最后他说了一句话，
他说：
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“你这人是怎么回事？ 怎么又把我的宝石给浪费了？”
美娘子的丈夫阿贝德一听卡迈勒说这话， 他的头就开始昏了起

来， 这可是一笔好几万金币的大买卖啊！ 这下可就亏大了。
阿贝德非常小心地询问， 卡迈勒：
“老兄， 您瞧仔细了， 是哪里不让您不满意。 不满意的话， 我再

给您打造一个更好的？”
卡迈勒生气了， 说：
“这颗钻石戒指没有一处能令我满意的。”

阿贝德吓了一大跳， 他说：
“你千万别吓我， 我的心脏不太好！”
卡迈勒盛气凌人惯了， 他才不管阿贝德的死活呢， 他说：

“你的心脏不太好， 关我什么事啊！ 我的钻石戒指被你弄坏了，
那又该怎么办？ 你赔得起吗？”

阿贝德差一点就没有跪下向卡迈勒求饶了。 是啊， 几万金币可

不是一个小数目啊， 阿贝德可真经不起几万个金币的折腾。 所以阿

贝德只能说一些请求卡迈勒原谅的话。
卡迈勒财大气粗， 而且又是有备而来， 有心要整治阿贝德， 他

越看阿贝德越不顺眼， 一个长相这么平庸的人竟然能娶一个美若天

仙的女人， 怎么说也是一朵鲜花插在牛粪上了。 这激起了卡迈勒的

不平， 他决定要好好修理阿贝德， 要他知道作为一个美女的丈夫应

该怎样为人处事， 才算是有风度、 符合身份的。
卡迈勒大骂了阿贝德一通， 说阿贝德是笨狗、 是笨老鼠， 最后

笨成了狗熊， 用卡迈勒的话说， 阿贝德已经一文不值了， 连做人的

资格都没有了。
对于这些话， 阿贝德只有逆来顺受， 他对此没有反驳一句， 只

让卡迈勒向自己发火。 他还准备挨上卡迈勒几拳或几脚。 要是这样

能够消除卡迈勒的怒气， 能让卡迈勒了结这件事情的话， 再恶意再

歹毒的侮辱他都愿意接受。
事实上， 卡迈勒没有动手去殴打老实巴交的阿贝德， 卡迈勒拿

着那颗钻石戒指对阿贝德说：
“老兄， 你可看清楚了， 这颗钻石戒指最大的问题就是， 它是一
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